
Matching our nature.



M8015   
Craftland

M8014
Wonderland

M8001
Honey Oak

B4401
Unique White

M8003
Sugar Oak



De la madera surgió la inspiración para la gama Innovus Essence.

Basándonos en nuestra pasión, recreamos la textura y la belleza 
natural de la madera maciza. Compuesta por paneles decorativos 
revestidos, los nudos y vetas de la madera se crean mediante la 
textura en relieve (EIR) perfectamente sincronizada en ambos 
lados del panel para que siempre mantenga sus características 
independientemente de la aplicación.

Una solución para múltiples aplicaciones interiores, con una textura 
de roble fuerte y natural que inspira la creación.

Una colección sostenible, hecha de texturas y sensaciones únicas, 
exclusivas y extremadamente naturales completamente alineadas 
con la belleza y los elementos táctiles de la naturaleza.

Da madeira veio a inspiração para a gama Innovus Essence.

A partir da nossa paixão, recriámos a textura e a beleza natural da
madeira maciça. Composta por painéis decorativos revestidos, os nós 
e veios da madeira são criados pela textura de relevo perfeitamente 
sincronizado (EIR) nas duas faces do painel para que mantenha 
sempre as suas características independentemente da aplicação.

Uma solução para múltiplas aplicações de interior, com uma textura 
de Carvalho forte e natural, que inspira à criação. 

Uma coleção sustentável, feita de texturas e sensações únicas, 
exclusivas e extremamente naturais totalmente alinhadas com
a beleza e os elementos táteis da natureza.

From wood came the inspiration for our Innovus Essence range.

From our passion, we have recreated the textures and natural 
beauty of solid wood. In our decorative surfaced panels, the knots 
and woodgrain are created through the look and texture in perfect 
sync (EIR), on both sides of the panel, so that you can have all the 
features on each side for any application.

A solution for multiple indoor applications, with a strong oak texture 
that inspires creation.

A sustainable collection, made from textures and unique sensations 
that are exclusive and natural, aligned with the beauty and tactile 
elements of nature.

Le bois nous a inspiré pour notre gamme Innovus Essence.

De notre passion, nous avons recréé les textures et la beauté 
naturelle du bois massif. Dans nos panneaux décoratifs revêtus,
les nœuds et les grains de bois sont créés en synchronisation 
parfaite (EIR) quant à l’apparence et la texture, des deux côtés
du panneau, afin que toutes les caractéristiques soient présentes 
des deux côtés pour n’importe quelle application.

Une solution pour plusieurs applications intérieures, avec une texture 
solide en chêne qui inspire la création.

Une collection durable fabriquée à partir de textures et de sensations 
uniques, exclusives et naturelles, alignée avec la beauté et les 
éléments tactiles de la nature.

Un homenaje a la naturaleza que se puede ver y sentir.

Um tributo à natureza que se vê e sente.

Nature’s tribute that you can see and feel.

Un hommage à la nature que l’on voit et que l’on ressent.



Una auténtica maravilla para
la vista, WONDERLAND no dejará 
indiferente a nadie. 

Uma verdadeira maravilha para
os sentidos, WONDERLAND não 
deixará ninguém indiferente.

A true wonder for the eyes, 
WONDERLAND will leave
no one indifferent.

Une vraie merveille pour les sens, 
WONDERLAND ne laissera personne 
indifférent.

Visualmente impactante, esta madera expresiva con un subtono 
miel natural y un poro negro fuerte y bien definido resultará en 
una aplicación poderosa y llamativa.

Visualmente impactante, esta madeira expressiva com um tom de 
mel natural e poro negro marcante e bem definido resultará numa 
aplicação poderosa e arrojada.

Visually impactful, this expressive wood with a natural honey 
undertone and strong, well-defined black pore will result in a bold 
and powerful application.

Visuellement impactant, ce bois expressif au ton miel naturel et 
au pore noir marquant et bien défini permettra une application 
puissante et audacieuse.

Recuperando la tradición
artesanal de la madera.

Recuperando a tradição
do artesanato em madeira.

Reclaiming the tradition
of craftsmanship in wood. 

Récupération de la tradition
de l’artisanat en bois.

CRAFTLAND traduce la elegancia de la madera rústica en un 
color natural más cálido, con catedrales bien integradas, nudos 

equilibrados y grietas bien definidas.

CRAFTLAND traduz a elegância da madeira rústica numa 
cor natural mais quente, com catedrais bem integradas, nós 

equilibrados e fissuras bem definidas.

CRAFTLAND translates the elegance of rustic wood in a warmer 
natural colour with well-integrated cathedral grain patterns, 

balanced knots and clearly defined cracks.

CRAFTLAND traduit l’élégance du bois rustique dans une couleur 
naturelle plus chaude, avec un veinage bien intégré, des nœuds 

équilibrés et des fissures bien définies.
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B4401
Unique White

M8001
Honey Oak

M8003
Sugar Oak

M8001B4401 M8003

(mm)
ESPESORES  ESPESSURAS

THICKNESSES  ÉPAISSEURS

PROD. DIM. 10 12 16 19 22 25 30

DP 2800 x 2070 • • • • • • •
DP Hydro X 2800 x 2070 • • • •
DP Fire X CARB2/EPA 2800 x 2070 • • •
DP MDF CARB2/EPA 2800 x 2070 • • • •
DP MDF Hydro X CARB2/EPA 2800 x 2070 • • •
DP MDF Fire X CARB2/EPA 2800 x 2070 • • •

DP - Panel decorativo  Painel decorativo  Decorative panel  Panneau décoratif

PROPIEDADES  PROPRIEDADES
PROPERTIES  PROPRIÉTÉS

Maquinabilidad
Maquinabilidade
Easy to mill
Usinage facile

Puertas
Portas
Doors
Portes

Mobiliario
Mobiliário
Furniture
Mobilier

Revestimiento
Revestimento
Panelling
Revêtements

Facilidad de limpieza
Facilidade de limpeza
Easy to clean
Facile à nettoyer

Resistencia a las manchas
Resistência às manchas
Stain resistant
Résistance aux taches

Resistencia al rayado
Resistência ao risco
Scratch resistant
Résistance aux rayures

APLICACIONES  APLICAÇÕES
APPLICATIONS  APPLICATIONS



Para más información, visite

Para mais informação, visite

For more information, visit 

Pour toute autre information, consultez

www.sonaearauco.com

ESPAÑA
Sonae Arauco, S.A.
C/ Ulises, 18 4.ª planta
28043 Madrid - Spain

Tel.: (+34) 918 070 700
Fax: (+34) 918 070 701
info.espana@sonaearauco.com

Delegación este (Alfafar)
Edificio Albufera Center
7.ª planta - Oficina 701
Plaza Alquería de la Culla, n.º 4
46910 Alfafar (Valencia)

Tel.: (+34) 961 217 280
Fax: (+34) 961 212 559

Delegación norte (Valladolid)
Ctra. de Burgos-Portugal, km 119
C/ de los Títulos, s/n
47009 Valladolid

Tel.: (+34) 983 420 606
Fax: (+34) 983 420 601

Delegación sur (Linares)
Ctra. Córdoba-Valencia, km 126
23490 Estación Linares Baeza - Linares (Jaén)

Tel.: (+34) 953 648 020
Fax: (+34) 953 648 021

Centro Comercial Canarias
C/Franchy Roca, 5 - 5.ª planta - Oficina 5
35007 Las Palmas de Gran Canaria

Tel.: (+34) 928 264 143
Fax: (+34) 928 222 0030

PORTUGAL
Lugar do Espido – Via Norte
Apartado 1129
4471-909 Maia
Portugal

Tel.: (+351) 229 360 172 
Fax: (+351) 229 360 150
info.portugal@sonaearauco.com

UK
Unit 6 - Connect Business Village
24 Derby Road
Liverpool
Merseyside
L5 9PR
United Kingdom

Tel.: +44 (0) 151 298 9665
Fax: +44 (0) 151 298 3167
info.uk@sonaearauco.com

MOROCCO
Casa Marina Business Center
Crystal Tour 1, 10ème étage
Boulevard des Almohades
20000 Casablanca 
Maroc

Tel.: +212 (0) 522-641 706
info.maroc@sonaearauco.com




